
Zmluva o dielo a Zmluva o budúcej zmluve 
uzatvorené v zmysle ust. § 536 a nasl. a ust. § 289 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník 
(ďalej len „Zmluva“) 

Číslo zmluvy: MAGBO2000008 
 

medzi 
 
Názov:  Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
Sídlo:   Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava 
Zastúpený:  Ing. arch. Matúš Vallo, primátor 
IČO:   00 603 481 
(ďalej „Objednávateľ“) 
 
a 
 
Názov:   GOSPACE Tech s.r.o.   
Sídlo:    Ilkovičova 8 841 04 Bratislava 
Zastúpený:   Ing. Pavol Turčina, konateľ   
IČO:    46 939 849 
IČ DPH:   SK2023741489 
(ďalej „Zhotoviteľ“) 
 
(Objednávateľ a Zhotoviteľ spolu ďalej len ako „Zmluvné strany) 
 

Preambula 
Zhotoviteľ, ako obchodná spoločnosť zameraná na Spracovanie dát, poskytovanie serverového 
priestoru na internete a súvisiace služby, aktívne spolupracuje na projekte Fleximodo IoT 
smart parking riešenie (ďalej len „Projekt“) v rámci Schémy Ministerstva hospodárstva 
Slovenskej republiky na podporu malých a stredných podnikov pri implementovaní 
inovatívnych riešení v mestách (schéma pomoci de minimis). Zhotoviteľ v rámci projektu 
zhotoví dielo, ktoré odovzdá Objednávateľovi za podmienok uvedených v tejto zmluve. 
Objednávateľ podporuje vyššie uvedený projekt a dielo zhotovené a odovzdaná Zhotoviteľom 
podľa tejto zmluvy použije pre vlastné nekomerčné potreby. 
 

Článok I 
Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán 
vyplývajúcich zo spolupráce Zmluvných strán pri realizácii Projektu. 

 
 
 



Článok II 
Projekt 

1. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom Projekt rozumie najmä, nie však výlučne: 
a) štúdia uskutočniteľnosti Projektu (ďalej len „Štúdia“), 
b) realizácia Projektu (ďalej len „Realizácia“), ktorej uskutočnenie je podmienené 

súhlasným stanoviskom/rozhodnutím vydaným Ministerstvom hospodárstva 
Slovenskej republiky (ďalej len „ HM SR“). 

2. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom „Dielo“ rozumie najmä, nie však výlučne: 
a) hardware dodaný a používaný Zhotoviteľom počas Realizácie, 
b) software dodaný a používaný Zhotoviteľom alebo určený pre prípravu alebo 

používanie zákazníckeho rozhrania počas Realizácie, 
c) databázy a informačný systém získané počas Realizácie, 
d) akékoľvek ďalšie informácie získane počas Realizácie. 

 
Článok III 

Povinnosti Zmluvných strán 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyhotoviť a odovzdať v termíne do 31.03.2020 Objednávateľovi 

Štúdiu v zmysle ustanovení tejto Zmluvy a jej príloh. 
2. V prípade, ak MH SR vydá nesúhlasné stanovisko/rozhodnutie s Realizáciou z dôvodov, 

ktoré je možné činnosťou Zhotoviteľa odstrániť, je Zhotoviteľ povinný vynaložiť všetko 
úsilie potrebné na ich odstránenie tak, aby MH SR následne vydalo súhlasné 
stanovisko/rozhodnutie. 

3. V prípade, ak MH SR vydá súhlasné stanovisko/rozhodnutie s Realizáciou, je Zhotoviteľ 
povinný po uzatvorení Zmluvy o dielo podľa čl. V tejto Zmluvy (ďalej len „ZoD“) 
zabezpečiť Realizáciu, prevádzku a správu Projektu po dobu 36 mesiacov odo dňa začatia 
Realizácie. 

4. Zhotoviteľ je povinný pri plnení povinností vyplývajúcich zo zmluvy riadiť sa Zmluvou 
a jej prílohami a pokynmi Objednávateľa. Uvedené neplatí, ak sú pokyny Objednávateľa 
v rozpore s platnou legislatívou, technickými predpismi alebo účelom Projektu alebo 
Zmluvy (ďalej len „Nevhodné pokyny“). O týchto skutočnostiach je Zhotoviteľ povinný 
bezodkladne Objednávateľa informovať písomne informovať Objednávateľa. 
Odmietnutie plnenia Nevhodných pokynov nie je porušením povinnosti na strane 
Zhotoviteľa. 

5. Zhotoviteľ je oprávnený poveriť vykonaním akýchkoľvek povinností podľa tejto Zmluvy 
tretiu osobu, za ktorú ručí v celom rozsahu, ako by povinnosti plnil osobne. Zhotoviteľ 
rovnako ručí za splnenie všetkých legislatívnych predpisov treťou osobou v celom 
rozsahu. Zodpovednosti podľa tohto ustanovenia sa Zhotoviteľ nemôže zbaviť. 

6. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať platnú legislatívu týkajúcu sa najmä, nie však výlučne 
BOZP, nelegálnej práce a nelegálneho zamestnávania, ako aj ostatnú legislatívu a 
technické normy týkajúce sa Projektu. 

7. Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi primeranú súčinnosť, ktorú od neho 
možno spravodlivo požadovať pri realizácii Projektu. 



8. Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi primeranú súčinnosť, ktorú od neho 
možno spravodlivo požadovať pri činnosti Zhotoviteľa podľa čl. III ods. 2 Zmluvy. 

 
Článok IV 

Licencia a vlastnícke právo 
1. Zhotoviteľ udeľuje bezodplatne Objednávateľovi výhradnú licenciu s právom udeliť 

sublicenciu v neobmedzenom rozsahu k Projektu v zmysle ust. § 70 ods. 1 Autorského 
zákona, ktorú Objednávateľ nie je povinný využiť. 

2. Zhotoviteľ bezodplatne prevádza vlastnícke právo k Dielu a jeho súčastiam na 
Objednávateľa dňom začatia realizácie Projektu. 

 
Článok V 

Zmluva o budúcej zmluve 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú najneskôr do 60 dní od vydania súhlasného 

stanoviska/rozhodnutia MH SR podľa čl. III ods. 3 Zmluvy uzavrieť ZoD, predmetom 
ktorej bude presná a detailná špecifikácia Realizácie. 

2. Dielo podľa ZoD bude vytvorené podľa špecifikácie, ktorá tvorí prílohu č. 1 Zmluvy – 
Opis predmetu zákazky a bude Objednávateľom bezodplatne testované počas obdobia 36 
od uzavretia ZoD, vrátane príslušných licencií, oprávňujúcich Objednávateľa na 
používanie diela. 

 
Článok VI 

Miesto a čas plnenia 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať Objednávateľovi Štúdiu v sídle Objednávateľa a to 

najneskôr do 31.3.2020. 
2. Podrobnosti týkajúce sa Realizácie budú predmetom ZoD podľa čl. V Zmluvy. 
 

Článok VII 
Vady a zodpovednosť 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za vady Diela po dobu podľa čl. III ods. 3 Zmluvy v zmysle ust. § 
560 a nasl. Obchodného zákonníka (ďalej len „Vady“). 

2. Objednávateľ je povinný uplatniť svoje práva zo zodpovednosti za Vady písomným 
oznámením doručeným Zhotoviteľovi. 

3. Zhotoviteľ je povinný odstrániť Vady lehote 15 dní od uplatnenia práv zo zodpovednosti 
za Vady Objednávateľom. 

4. Zhotoviteľ zodpovedá aj za škodu, ktorá vznikne Objednávateľovi v súvislosti s 
Projektom, alebo Dielom, a ktorá bude mať svoj pôvod v Diele. V prípade pochybností 
sa má za to, že škoda má svoj pôvod v Diele. 

5. Zhotoviteľ sa môže svojej zodpovednosti za škody zbaviť, ak preukáže že vzniku škody 
nemohol zabrániť ani pri vynaložení primeraného úsilia. 

 
 



Článok VIII 
Komunikácia 

1. Zmluvné strany z dôvodu efektívnosti preferujú osobnú, telefonickú a mailovú 
komunikáciu pred písomnou komunikáciou. 

2. Písomná forma komunikácie je povinná len v prípade: 
a) ak to ustanovuje legislatíva, 
b) ak to ustanovuje Zmluva. 

3. Pre účely komunikácie Zmluvné strany určujú prvé kontaktné osoby: 
a) za Objednávateľa –  Ing. Petra Dzurovčinová, Splnomocnenkyňa pre inovácie, 

inovacie@bratislava.sk 
b) za Zhotoviteľa –  

4. Zmena Oprávnenej osoby je možná na základe písomného oznámenia doručeného 
dotknutej Zmluvnej strane na adresu sídla. 

5. Elektronické podanie sa považuje za doručené tretí deň od jeho odoslania na emailovú 
adresu adresáta a to aj v prípade, ak sa s jej obsahom neoboznámil. 

6. V prípade, ak sa písomné podanie vráti nedoručené z akéhokoľvek dôvodu, považuje sa 
za doručené deň nasledujúci po jeho vrátení odosielateľovi, aj keď sa adresát s jeho 
obsahom neoboznámil. 

 
Článok IX 

Dôverné informácie a mlčanlivosť 
1. Pod pojmom „Dôverná informácia“ sa rozumie akákoľvek informácia, ktorá nie je 

verejne prístupná  a ktorú zmluvná strana poskytujúca dôvernú informáciu (ďalej len 
„Poskytovateľ“) označí za dôvernú, okrem tej, ktorá sa stane alebo stala verejne 
prístupnou inak ako neoprávnenou manipuláciou zmluvnou stranou, ktorá sa oboznamuje 
s dôvernou informáciou (ďalej len „Prijímateľ“). 

2. Dôverné informácie môžu byť poskytnuté vo verbálnej (telefonát, rozhovor), písomnej 
(zadanie, pripomienkovanie), alebo elektronickej forme (email, textový editor, zdrojový 
kód). 

3. Prijímateľ je oprávnený použiť dôverné informácie výlučne na účely spolupráce. Po 
skončení spolupráce je povinný zdržať sa použitia dôverných informácií na akýkoľvek 
iný účel. 

4. Prijímateľ je povinný zdržať sa neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami. 
5. Prijímateľ môže poskytnúť dôverné informácie tretím osobám iba v nevyhnutnom 

rozsahu, výlučne na účely spolupráce a len so súhlasom Poskytovateľa. Prijímateľ 
zodpovedá za neoprávnenú manipuláciu s dôvernými informáciami treťou osobou. 
Poskytnutie dôverných informácií tretej osobe je Prijímateľ povinný bezodkladne 
oznámiť Poskytovateľovi. 

6. Bez súhlasu Poskytovateľa je Prijímateľ oprávnený poskytnúť dôverné informácie len v 
prípadoch a v rozsahu určených zákonom alebo iným všeobecne záväzným právnym 
predpisom. 



7. Prijímateľ je povinný prijať a dodržiavať také technické, organizačné a iné opatrenia 
potrebné na ochranu dôverných informácií, ktoré mu boli alebo mu budú poskytnuté, 
alebo sprístupnené, aby bolo účinne zabránené pred neoprávnenou manipuláciou s 
dôvernými informáciami.  

8. Prijímateľ je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť Poskytovateľovi každú 
neoprávnenú manipuláciu s dôvernými informáciami. 

9. Prijímateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi všetku súčinnosť potrebnú na 
odstránenie následkov neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami. 

10. Prijímateľ je povinný zabezpečiť oboznámenie sa s povinnosťami podľa tejto Zmluvy 
tretie osoby, ktorým poskytne dôverné informácie.   

11. Poskytovateľ má právo odmietnuť poskytnutie dôverných informácii ak takéto 
poskytnutie nebude nevyhnutne potrebné k vzájomnej spolupráci.  

12. Po skončení vzájomnej spolupráce je Prijímateľ povinný vrátiť Poskytovateľovi všetky 
originály, kópie, reprodukcie alebo iné zhrnutia dôverných informácií. 

13. Prijímateľ zodpovedá za každú neoprávnenú manipuláciu s dôvernými informáciami, 
ktoré mu boli poskytnuté. 

14. Prijímateľ zodpovedá za neoprávnenú manipuláciu s dôvernými informáciami, ktoré 
poskytol tretej osobe. 

15. V prípade, neoprávnenej manipulácie  s dôvernými informáciami vzniká Poskytovateľovi 
nárok na zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR, slovom desaťtisíc eur, za každý 
jednotlivý prípad neoprávnenej manipulácie. Nárok na náhradu týmto nie je dotknutý. 

16. Poskytovateľ nezodpovedá za škodu spôsobenú Prijímateľovi, ktorá vznikne použitím 
dôverných informácií. 

17. Poskytnutím dôverných informácií neprechádza na Prijímateľa vlastnícke alebo iné právo 
alebo licencia k dôverným informáciám. 

 
Článok X 

Záverečné ustanovenia 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami a 

účinnosť dňom nasledujúcom po dni jej zverejnenia na webovom sídle Objednávateľa 
podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 
slobode informácii) v znení neskorších predpisov. 

2. Táto Zmluva sa spravuje slovenským právom. Pre podmienky v tejto Zmluve osobitne 
neupravené platia prioritne ustanovenia Obchodného zákonníka a podporne ustanovenia 
Občianskeho zákonníka a súvisiace všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej 
republiky. 

3. Spory z tejto Zmluvy sa budú riešiť prednostne rokovaniami a vzájomnou dohodou. Ak 
nedôjde k dohoda, spory sú príslušné rozhodovať všeobecné slovenské súdy. 

4. Táto Zmluva úplne nahrádza všetky prípadné predchádzajúce ústne alebo písomné 
dohovory a Zmluvy vzťahujúce sa na Preambulu, Predmet Zmluvy, Štúdiu, Realizáciu 



alebo Dielo a predstavuje úplnú a jedinú Zmluvu Zmluvných strán týkajúcu sa 
Preambuly, Predmetu Zmluvy, Štúdie, Realizácie alebo Diela.  

5. Zmena obsahu Zmluvy je možná len na základe očíslovaného písomného dodatku k 
Zmluve podpísaného Zmluvnými stranami, ktorý sa stane jej neoddeliteľnou súčasťou. 

6. Ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane vo vymedzenom rozsahu neplatné, 
neúčinné, resp. nevykonateľné, ostatné ustanovenia, týmto nedotknuté, zostávajú v 
platnosti v plnom rozsahu.  

7. Zmluvné strany sa v prípade podľa čl. X ods. 6 zaväzujú nahradiť dotknuté ustanovenie 
platným, účinným a vykonateľným ustanovením, ktoré sa bude čo najmenej odlišovať od 
princípov dohodnutých v tejto Zmluve pri zachovaní ekonomického a právneho účelu a 
zmyslu nahrádzaného ustanovenia.  

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, nie v tiesni a nie 
za nápadne nevýhodných podmienok, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli 
pričom Zmluva predstavuje ich slobodnú a vážnu vôľu, sú si vedomé právnych následkov 
jej podpísania, na znak čoho ju vlastnoručne podpisujú. 

9. Zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) rovnopisoch, pričom 1 (slovom: jeden) 
rovnopis je určený pre Zhotoviteľa a 3 (slovom: tri) rovnopisov pre Objednávateľa. 
Každý rovnopis má platnosť originálu. 

10. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledujúce prílohy: 
a) Príloha č. 1 - Opis predmetu zákazky 

 
 

 
 
 

Bratislave, dňa 26.3.2020 
 
 
Hlavné mesto SR Bratislava 
Ing. arch. Matúš Vallo,  
Primátor v.z. 
Ing. Tatiana Kratochvílová, v.r. 

Bratislave, dňa 23.3. 2020 
 
 
 
GEOSPACE Tech s. r. o. 
Ing. Pavol Turčina 
Konateľ, v.r. 


